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II

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter)

FORORDNINGER

RÅDETS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2022/2428 

af 12. december 2022

om gennemførelse af forordning (EU) nr. 359/2011 om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Iran 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Rådets forordning (EU) nr. 359/2011 af 12. april 2011 om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer, enheder og organer på baggrund af situationen i Iran (1), særlig artikel 12, stk. 1,

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 12. april 2011 vedtog Rådet forordning (EU) nr. 359/2011.

(2) Den 25. september 2022 udsendte Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik 
en erklæring på Unionens vegne, hvori han beklagede de iranske sikkerhedsstyrkers udbredte og uforholdsmæssige 
magtanvendelse over for ikkevoldelige demonstranter, og påpegede, at den havde resulteret i tab af menneskeliv 
samt et stort antal kvæstelser. Erklæringen præciserede også, at de ansvarlige for drabet på Mahsa Amini skal drages 
til ansvar, og opfordrede de iranske myndigheder til at sikre gennemsigtige og troværdige undersøgelser for at 
klarlægge antallet af dræbte og anholdte, at løslade alle ikkevoldelige demonstranter og at sørge for en retfærdig 
rettergang for alle tilbageholdte. Desuden understregede erklæringen, at Irans beslutning om kraftigt at begrænse 
internetadgangen og blokere instant messaging-platforme udgør en åbenlys krænkelse af ytringsfriheden. Endelig 
blev det i erklæringen anført, at Unionen vil overveje alle de muligheder, den har til rådighed som reaktion på 
drabet på Mahsa Amini og den måde, hvorpå de iranske sikkerhedsstyrker har håndteret de efterfølgende 
demonstrationer.

(3) I denne forbindelse og i overensstemmelse med Unionens tilsagn om at behandle alle spørgsmål, der giver anledning 
til bekymring vedrørende Iran, herunder menneskerettighedssituationen, bør 20 personer og en enhed opføres på 
listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, i bilag I til forordning (EU) 
nr. 359/2011.

(4) Forordning (EU) nr. 359/2011 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Bilag I til forordning (EU) nr. 359/2011 ændres som anført i bilaget til nærværende forordning.

(1) EUT L 100 af 14.4.2011, s. 1.
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Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2022.

På Rådets vegne
J. BORRELL FONTELLES

Formand
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BILAG 

Følgende personer og enhed føjes til listen over fysiske og juridiske personer, enheder og organer i bilag I til forordning (EU) nr. 359/2011:

Personer

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

»136. JEBELLI Peyman

یلبجنامیپ

Fødselsdato: 25.1.1967

Fødested: Teheran, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Stilling: Direktør for Islamic 
Republic of Iran Broadcasting (IRIB)

Peyman Jebelli er direktør for Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB), der er 
berygtet for at være talerør for regimet.

IRIB begrænser kraftigt den frie informationsstrøm og afskærer det iranske folk fra 
den. Desuden deltager IRIB aktivt i tilrettelæggelse og transmission af tvungne 
»tilståelser« fra regimekritikere fremtvunget gennem intimidering og grov vold. 
Disse »tilståelser« sendes ofte efter offentlige protester eller inden en henrettelse som 
et middel til at dæmpe offentlighedens reaktion. Peyman Jebelli er som direktør for 
IRIB ansvarlig for IRIB's handlinger og nyhedsindhold.

12.12.2022

Mens flere højtprofilerede ansatte på statslig radio og TV for nylig har opsagt deres 
stilling og taget afstand fra det iranske regimes voldelige reaktion på protesterne 
i 2022, fortsætter Jebelli i sin stilling. Hans udnævnelse som direktør for Irans 
vigtigste officielle nyhedskilde blev godkendt af den øverste leder, Ali Khamenei, og 
antyder en nær ideologisk tilknytning til regimet.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

137. REZVANI Ali

یلعیناوضر

Fødselsdato: 1984

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Stilling: Journalist for Islamic 
Republic of Iran Broadcasting (IRIB) 
og nyhedsvært vedrørende politiske 
forhold og sikkerhedsforhold

Ali Rezvani er journalist for Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB) og 
nyhedsvært på IRIB's nyhedsudsendelse kl. 20.30 hver aften.

IRIB er et statskontrolleret iransk medieforetagende, som har til opgave at udbrede 
regeringsoplysninger. IRIB's nyhedsudsendelse hver aften kl. 20.30 sendes på 
Channel 2 og er landets førende nyhedsprogram og betragtes som IRIB's primære 
platform til at gennemføre de dagsordener, som sikkerhedsstyrkerne, herunder 
efterretningsministeriet (MOIS) og Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC), har. 
Der er dokumenterede tilfælde af, at nyhederne kl. 20.30 viser tvungne tilståelser.

12.12.2022
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

Ali Rezvani deltager i sin egenskab af IRIB-journalist i afhøringer, der fører til 
tvungne tilståelser, og er dermed direkte medvirkende til og med til at fremme 
alvorlige krænkelser af menneskerettighederne. Rezvani fremmer i sin egenskab af 
nyhedsvært for nyhederne kl. 20.30 de iranske sikkerhedsstyrkers dagsorden, som 
accepterer alvorlige krænkelser af menneskerettighederne såsom tortur, vilkårlige 
anholdelser og tilbageholdelse. Rezvani udbreder også propaganda mod kritikerne 
for at intimidere dem og retfærdiggøre og tilskynde til mishandling af dem og 
dermed krænke deres ret til ytringsfrihed.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

138. ZABIHPOUR Ameneh Sadat

تاداسهنمآروپحیبذ

Fødselsdato: 7.8.1984

Fødested: Iran

Nationalitet: iransk

Køn: kvinde

Stilling: Journalist for Islamic 
Republic of Iran Broadcasting (IRIB) 
og chef for den udenlandske 
persisksprogede mediekoncern i 
IRIB

Pasnr.: 09324611

Ameneh Sadat Zabihpour er chef for den udenlandske persisksprogede 
mediekoncern i IRIB, som er berygtet for at være talerør for regimet.

IRIB begrænser kraftigt den frie informationsstrøm og afskærer det iranske folk fra 
den. Desuden deltager IRIB aktivt i tilrettelæggelse og transmission af tvungne 
»tilståelser« fra regimekritikere fremtvunget gennem intimidering og grov vold. 
Disse »tilståelser« sendes ofte efter offentlige protester eller inden en henrettelse som 
et middel til at dæmpe offentlighedens reaktion.

Mens flere højtprofilerede ansatte på statslig radio og TV for nylig har opsagt deres 
stilling og taget afstand fra det iranske regimes voldelige reaktion på protesterne 
i 2022, fortsætter Ameneh Zabihpour i sin stilling. Hun har afhørt regimekritikere 
og produceret videoer af tvungne tilståelser.

Hun er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

D
A

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

L 318 I/4 
12.12.2022  



Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

139. KHATAMI Seyyed Ahmad

دمحادیسیمتاخ

Fødselsdato: 8.5.1960

Fødested: Semnan, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Stilling: Imam under fredagsbøn, 
medlem af lederskabets ekspertråd

Seyyed Ahmad Khatami er en radikal præst og en indflydelsesrig imam under 
fredagsbønnen i Teheran. Khatami er også medlem af lederskabets ekspertråd, en 
iransk enhed, der selv er involveret i krænkelser af menneskerettighederne, idet den 
forsømmer at opretholde de forfatningsmæssige bestemmelser.

Som præst med tætte forbindelser til de statslige myndigheder og med et stort 
publikum udnytter han sin position til verbalt at angribe og opildne til vold mod 
demonstranter. Ikke blot forsvarer han Irans sikkerhedsstyrkers undertrykkende 
handlinger, men han har også ved flere lejligheder indtrængende opfordret til en 
endnu hårdere behandling af demonstranterne, herunder dødsstraffen.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

140. MIRAHMADI Seyyed Majid

یدمحاریمدیسدیجم

Fødested: Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: Irans viceindenrigsminister

Brigadegeneral Seyyed Majid Mirahmadi er Irans viceindenrigsminister og har 
ansvaret for at føre tilsyn med Irans sikkerheds- og politistyrker — aktører, som er 
medvirkende til alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

Irans sikkerheds- og politistyrker slår voldeligt ned på demonstrationer, skyder 
direkte mod fredelige demonstranter og foretager vilkårlige anholdelser af personer, 
hvor de helt ser bort fra disses menneskerettigheder.

Seyyed Mirahmadi omtaler i sine erklæringer demonstrationerne som optøjer, der 
skal bringes til ophør, og kriminaliserer og truer deltagerne i de fredelige 
demonstrationer. Han benægter også personligt de alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne, som er begået af styrker under hans myndighed — f.eks. 
ved at hævde, at den 16-årige demonstrant, Nika Shakrami, begik selvmord. Ifølge 
rapporter er det meget sandsynligt, at hun blev dræbt af sikkerhedsstyrkerne.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

141. MOUSAVI Sayyed Abdolrahim

میحرلادبعدیسیوسوم

Fødselsdato: 1959/1960

Fødested: Qom, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: generalmajor

Stilling: øverstkommanderende i den 
iranske hær

Generalmajor Sayyed Abdolrahim Mousavi er øverstkommanderende i Irans hær. I 
denne egenskab bærer han ansvaret for den iranske hærs deltagelse i regimets 
voldelige reaktion på demonstrationerne i 2022.

Mousavi har ved flere lejligheder beskrevet demonstrationerne i Iran som optøjer, 
der er tilrettelagt og planlagt af Irans fjender, og derved kategoriseret 
demonstrationerne som en national sikkerhedstrussel. Han har anvendt et truende 
sprog over for deltagerne i protestbevægelsen. Han har også hyldet de iranske 
sikkerhedsstyrkers voldelige reaktion mod demonstranterne, idet han beskrev den 
som en effektiv måde til at neutralisere Irans fjender.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

142. BORMAHANI Mohsen

یناهمربنسحم

Fødselsdato: 24.5.1979

Fødested: Neishabur, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Pasnr.: A54062245 (Iran), udløber 
den 12.7.2026

Nationalt ID-nr.: 1063893488 (Iran)

Stilling: vicedirektør for Islamic 
Republic of Iran Broadcasting (IRIB)

Mohsen Boormahani er vicedirektør for Islamic Republic of Iran Broadcasting 
(IRIB), der fungerer som talerør for regimet.

I denne stilling har Bormahani ansvar for IRIB-indhold. IRIB begrænser kraftigt den 
frie informationsstrøm og afskærer det iranske folk fra den. Desuden deltager IRIB 
aktivt i tilrettelæggelse og transmission af tvungne »tilståelser« fra regimekritikere 
opnået gennem intimidering og grov vold. Disse »tilståelser« sendes ofte efter 
offentlige demonstrationer eller inden henrettelser som et middel til at dæmpe 
offentlighedens reaktion.

Mens flere højtprofilerede ansatte på statslig radio og TV er fratrådt i den seneste tid 
og har taget afstand fra det iranske regimes voldelige reaktion på 
demonstrationerne i 2022, fortsætter Bormahani sine handlinger i sin stilling som 
vicedirektør og har i nylige erklæringer forsvaret regimet.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

D
A

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

L 318 I/6 
12.12.2022  



Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

143. JOKAR Morteza

اضترمراکوج

(alias JOWKAR Morteza)

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: oberst

Stilling: vicechef for Irans 
retshåndhævende styrker i 
provinsen Sistan og Baluchestan

Oberst Morteza Jokar er vicechef for Irans retshåndhævende styrker i provinsen 
Sistan og Baluchestan.

I denne stilling er han ansvarlig for at lede den voldelige undertrykkelse af civile 
demonstranter i provinsen Sistan og Baluchestan efter Mahsa Aminis død i 
september 2022. Styrker under hans kommando er ansvarlige for at have skudt 
med skarpt mod demonstranter under massakren den 30. september 2022 i 
Zahedan og massakren den 4. november 2022 i Khash, hvor snesevis af mennesker 
blev dræbt eller såret. Anden voldelig undertrykkelse af demonstrationer i andre 
provinsbyer (Saravan, Chabahar, Iranshahr, Rask, Sarbaz m.fl.) fandt også sted 
under hans ledelse i efteråret 2022.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

144. SOURI Majid

دیجمیروس

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: oberst

Stilling: næstkommanderende for 
Den Islamiske Revolutionsgarde 
(IRGC) i Lorestanprovinsen

Oberst Majid Souri er næstkommanderende for Den Islamiske Revolutionsgarde 
(IRGC) i Lorestanprovinsen.

Han er ansvarlig for sikkerhedsstyrkernes voldelige undertrykkelse af 
demonstrationer i 2022, navnlig i byen Khorramabad, hvor folk mødtes for at 
sørge over, at Nika Shakrami, en iransk teenager, som forsvandt kort efter Mahsa 
Aminis død, var død.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

145. KARIMI Mohsen

نصحمیمیرک

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) i 
Markaziprovinsen

Brigadegeneral Mohsen Karimi er øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC) i Markaziprovinsen.

Han er ansvarlig for sikkerhedsstyrkernes voldelige undertrykkelse af 
demonstrationer i 2022, som også førte til 19-årige Mehrshad Shahidis død i et 
IRGC-tilbageholdelsescenter i Arak.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.
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146. HEYDARNIA Alireza

اضریلعاینردیح

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) i 
Alborzprovinsen.

Brigadegeneral Alireza Heydarnia er øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC) i Alborzprovinsen.

IRGC er ansvarlig for den voldelige undertrykkelse af demonstranter, navnlig i byen 
Karaj i Alborz i 2022. I denne by slog sikkerhedsstyrkerne hårdt ned på 
demonstranter under et stormøde til ære for dødsofrene under demonstrationerne 
40 dage tidligere. Den 17. oktober 2022 bortførte sikkerhedsstyrker i Karaj en ung, 
tyveårig kvinde, Armita Abbasi, fra hospitalet og voldtog hende gentagne gange.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

147. GARSHASBI Amanollah

هللانامایبساشرگ

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: næstkommanderende for 
Den Islamiske Revolutionsgarde 
(IRGC) i provinsen Sistan og 
Baluchestan

Brigadegeneral Amanollah Garshasbi er næstkommanderende for Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC) i provinsen Sistan og Baluchestan. Salaman- 
provinskorpset står under hans kommando.

Provinsen Sistan og Baluchestan har oplevet noget af den mest voldelige 
undertrykkelse fra de iranske sikkerhedsstyrkers, herunder IRGC's, side under 
demonstrationerne i 2022. Den 30. september 2022 oplevede provinshovedstaden 
Zahedan en »blodig fredag«, da sikkerhedsstyrker åbnede ild mod en 
demonstration, der opstod i Zahedan forbindelse med fredagsbønnen. Det anslås, 
at mindst 70 demonstranter blev skudt og dræbt. Siden da er volden mod 
demonstrationsdeltagere fortsat.

Amanollah Garshasbi er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022
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148. REYHANI Bahman

یناحیرنمهب

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: næstkommanderende for 
Den Islamiske Revolutionsgarde 
(IRGC) i det vestlige Iran med ansvar 
for Kermanshahprovinsen

Brigadegeneral Bahman Reyhani er næstkommanderende for Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC) i det vestlige Iran med ansvar for Kermanshahprovinsen. 
Hazrat Nabi Akram-provinskorpset står under hans kommando.

Kermanshahprovinsen har oplevet voldelig undertrykkelse fra iranske 
sikkerhedsstyrkers, herunder IRGC's, side under demonstrationerne i 2022. 
Bahman Reyhanier er blandt de ansvarlige for IRGC's vold mod demonstranter i 
Kermanshahprovinsen.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

149. SHAHSAVARI Habib

بیبحیراوسهش

Fødselsdato: 1963/1964

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes 
(IRGC's) »Shohada«-provinskorps i 
provinsen West Azerbaijan

Habib Shahsavari er øverstbefalende for Den Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) 
»Shohada«-landtroppekorps i provinsen West Azerbaijan.

IRGC-tropperne under hans kommando udførte operationer mod demonstranter i 
Irans kurdiske regioner. Navnlig blev der fra den 15. november 2022 udført 
sådanne operationer mod demonstranter i byerne Piranshahr, Mahabad og Bukan i 
West Azerbaijan. IRGC-troppernes magtanvendelse under disse operationer var 
uforholdsmæssig. Ifølge NGO-estimater dræbte IRGC-operationerne i byerne 
Mahabad og Bukan henholdsvis 4 og 12 mennesker.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

150. ABDOLLAHPOUR Mohammad

دمحمروپهلالدبع

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes 
(IRGC's) »Quds«-provinskorps i 
Gilanprovinsen

Brigadegeneral Mohammad Abdollahpour er øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) »Quds«-provinskorps i Gilanprovinsen.

Gilanprovinsen har oplevet voldelig undertrykkelse fra iranske sikkerhedsstyrkers 
side, herunder IRGC's styrker under Abdollahpours kommando, under 
demonstrationerne i 2022.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

151. MOSLEMI Siavash

شوایسیملسم

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes 
(IRGC's) »Karbala«-provinskorps i 
Mazandaranprovinsen

Brigadegeneral Siavash Moslemi har været øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) »Karbala«-provinskorps i Mazandaranprovinsen siden 
juni 2020.

I 2022 udførte IRGC-tropper under hans kommando operationer mod 
demonstranter med uforholdsmæssig magtanvendelse. Som øverstbefalende for de 
indsatte tropper er Moslemi blandt de ansvarlige for vold mod demonstranter.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

152. ZULQADR Ahmad

دمحاردقلاوذ

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes 
(IRGC's) »Seyyed al-Shohada«- 
provinskorps i Teheranprovinsen

Brigadegeneral Ahmad Zulqadr har været øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) »Seyyed al-Shohadaa«-provinskorps i Teheranprovinsen 
siden november 2020. Han er også næstkommanderende for IRGC-korpset i 
Teheran by.

Ifølge medieforlydender blev Ahmad Zulqadr valgt til posten navnlig på grund af 
sin ekspertise i undertrykkelse af demonstrationer. I 2022 har undertrykkelsen af 
demonstranter i Teheran været særligt voldelig.

Som øverstbefalende for IRGC-tropper, der deltager i ovennævnte vold mod 
demonstranter, er han derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

153. KASHKOULI Morteza

یضترمیلوکشک

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes 
(IRGC's) »Hazrat Abulfazl«- 
provinskorps i Lorestanprovinsen

Brigadegeneral Morteza Kashkouli er øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) »Hazrat Abulfazl«-provinskorps i Lorestanprovinsen.

I 2022 udførte IRGC-tropper under hans kommando operationer mod 
demonstranter i Irans kurdiske regioner. Navnlig blev der udført operationer i byen 
Khorramabad i Lorestan. IRGC-troppernes magtanvendelse under disse 
operationer var uforholdsmæssig, idet de skød med skarpt mod demonstranterne.

Som øverstbefalende for disse IRGC-tropper er Kashkouli blandt de ansvarlige for 
ovennævnte vold. Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

154. BAYAT Isa

یسیعتایب

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: oberst

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes 
(IRGC's) 364. brigade (Shahid 
Nasirzadeh) i Mahabad i provinsen 
West Azerbaijan

Oberst Isa Bayat har været øverstbefalende for Den Islamiske Revolutionsgardes 
364. brigade (Shahid Nasirzadeh) i Mahabad i provinsen West Azerbaijan siden juni 
2022.

I 2022 udførte IRGC-tropperne under hans kommando militære operationer mod 
demonstranter i Irans kurdiske regioner. Navnlig blev der fra den 15. november 
2022 udført sådanne operationer mod demonstranter i byerne Mahabad med 
uforholdsmæssig magtanvendelse og drab på fire personer til følge.

Som øverstbefalende for en IRGC-enhed, der udførte de nævnte operationer, er Isa 
Bayat derfor ansvarlig for vold mod demonstranter. Han er derfor ansvarlig for 
alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

155. ASANLOO Mohammad Taghi

یقتدمحمولناصآ

Fødested: Zanjanprovinsen, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes 
(IRGC's) regionale »Hamzeh Seyed 
Al-Shohada«-hovedkvarter i det 
nordvestlige Iran

Brigadegeneral Mohammad Taghi Asanloo er øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) regionale »Hamzeh Seyed Al-Shohada«-hovedkvarter i 
det nordvestlige Iran med ansvar for provinserne Kordestan og West Azerbaijan.

»Hamzeh Seyed Al-Shohada«-hovedkvarteret har den særlige opgave at standse 
uroligheder i de kurdiske regioner i det nordvestlige Iran. I 2022 under Mohammad 
Asanloos kommando udførte IRGC-tropper i dette område militære operationer 
mod demonstranter i Irans kurdiske regioner. Navnlig udførte IRGC-tropper under 
Asanloos kommando fra den 15. november 2022 sådanne operationer mod 
demonstranter i byerne Piranshahr, Mahabad og Bukan.

IRGC's magtanvendelse under disse operationer var uforholdsmæssig. Ifølge NGO- 
estimater har IRGC-operationer mod demonstranter i de kurdiske regioner ført til 
drab på 42 mennesker siden den 15. november 2022.

Som øverstbefalende for IRGC-tropper i regionen er Asanloo derfor ansvarlig for 
vold mod demonstranter, som hans tropper har udøvet. Han er derfor ansvarlig for 
alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022«

Enheder

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

»12. Islamic Republic of Iran Broadcasting 
(IRIB)

ناریایملاسایروهمجیامیسوادصنامزاس

Adresse: Jamejam Street, Valiasr 
Avenue, 19395-3333 Teheran, Iran

Type enhed: statsejet radio- og 
tv-selskab

Andre tilknyttede enheder: Den 
Islamiske Revolutionsgarde (IRGC)

Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB) er et statsejet radio- og tv-selskab, som 
er berygtet for at være talerør for regimet.

IRIB er ansvarlig for at producere og transmittere de tvungne tilståelser fra 
tilbageholdte, herunder journalister, politiske aktivister samt personer tilhørende 
det kurdiske og det arabiske mindretal, hvorved den internationalt anerkendte ret til 
en retfærdig rettergang krænkes.

IRIB er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022«
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RÅDETS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2022/2429 

af 12. december 2022

om gennemførelse af forordning (EU) 2017/1509 om restriktive foranstaltninger over for Den 
Demokratiske Folkerepublik Korea 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Rådets forordning (EU) 2017/1509 af 30. august 2017 om restriktive foranstaltninger over for Den 
Demokratiske Folkerepublik Korea og om ophævelse af forordning (EF) nr. 329/2007 (1), særlig artikel 47,

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 30. august 2017 vedtog Rådet forordning (EU) 2017/1509.

(2) I sine konklusioner af 17. juli 2017 erklærede Rådet, at Unionen vil overveje yderligere passende svar på Den 
Demokratiske Folkerepublik Koreas (DPRK's) handlinger, der underminerer den globale ikkesprednings- og 
nedrustningsordning, navnlig gennem yderligere autonome restriktive foranstaltninger.

(3) Den 22. december 2017 vedtog De Forenede Nationers Sikkerhedsråd (FN's Sikkerhedsråd) FN's Sikkerhedsråds 
resolution (»UNSCR«) 2397 (2017), hvori det på ny bekræftede, at DPRK: ikke må foretage yderligere affyringer 
under anvendelse af ballistisk missilteknologi, atomprøvesprængninger eller nogen anden provokation; straks skal 
indstille alle aktiviteter vedrørende sit ballistiske missilprogram og i denne forbindelse genbekræfte sine tidligere 
tilsagn om et moratorium for alle missilaffyringer; straks skal give afkald på alle atomvåben og eksisterende 
nukleare programmer på en fuldstændig, kontrollerbar og uigenkaldelig måde og omgående indstille alle relaterede 
aktiviteter; og skal give afkald på alle andre eksisterende masseødelæggelsesvåben og ballistiske missilprogrammer 
på en fuldstændig, kontrollerbar og uigenkaldelig måde.

(4) Mellem den 5. januar og den 18. november 2022 affyrede DPRK mindst 63 ballistiske missiler, herunder flere 
interkontinentale ballistiske missiler.

(5) Den 5. november 2022 fremsatte Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik 
(»den højtstående repræsentant«) en erklæring på Unionens vegne, der fordømte den betydelige stigning i DPRK's 
ulovlige missilaffyringer, herunder et interkontinentalt ballistisk missil og et kortrækkende ballistiske missil, der 
landede syd for den nordlige grænselinje. Den højtstående repræsentant erklærede, at disse handlinger udgjorde en 
farlig optrapning af DPRK's gentagne overtrædelse af FN's Sikkerhedsråds resolutioner og et alarmerende eksempel 
på DPRK's hensigt om fortsat at undergrave den globale ikkespredningsordning, som udgør en alvorlig trussel mod 
alle nationer og underminerer international og regional fred og sikkerhed. Den højtstående repræsentant erklærede 
yderligere, at disse handlinger krævede en resolut reaktion fra FN's Sikkerhedsråds side, og opfordrede til fuld 
gennemførelse af sanktioner for at forhindre DPRK i at skaffe finansiering, viden og materiale, der støtter landets 
ulovlige våbenprogram. Den 19. november 2022 udsendte den højtstående repræsentant endnu en erklæring på 
Unionens vegne, der fordømte DPRK's affyring af et interkontinentalt ballistisk missil, der faldt ned i Japans 
eksklusive økonomiske zone den 18. november, og opfordrede på ny DPRK til at opfylde sine forpligtelser i 
henhold til FN's Sikkerhedsråds resolutioner. Den højtstående repræsentant gentog også behovet for en passende 
reaktion fra FN's Sikkerhedsråds side og mindede om, at alle FN's medlemmer har pligt til at træffe foranstaltninger 
til fuldt ud at gennemføre de sanktioner, som FN's Sikkerhedsråd har indført.

(1) EUT L 224 af 31.8.2017, s. 1.
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(6) I betragtning af DPRK's fortsatte aktiviteter i forbindelse med ballistiske missiler, som er i strid med og en åbenlys 
tilsidesættelse af FN's Sikkerhedsråds relevante resolutioner, bør otte personer og fire enheder (herunder to fartøjer) 
opføres på listen over fysiske og juridiske personer, enheder og organer, der er omfattet af restriktive 
foranstaltninger, i bilag XV og XVI til forordning (EU) 2017/1509.

(7) Forordning (EU) 2017/1509 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Bilag XV og XVI til forordning (EU) 2017/1509 ændres i overensstemmelse med bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2022.

På Rådets vegne
J. BORRELL FONTELLES

Formand

DA Den Europæiske Unions Tidende L 318 I/14 12.12.2022  



BILAG 

I forordning (EU) 2017/1509 foretages følgende ændringer:

1) I bilag XV foretages følgende ændringer:

a) Der tilføjes følgende punkter under overskriften »a) Fysiske personer udpeget i overensstemmelse med artikel 34, stk. 4, litra a)«:

Navn (og eventuelle 
kaldenavne) Alias Identificerende oplysninger

Dato for 
opførelse på 

listen
Begrundelse

»32. KIM Kwang Yon 
김광연

Fødselsdato: 30.7.1966

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

Pasnr.: 563210059 
(udløbet 2018); 654410104 
(udløbet 2019)

12.12.2022 I sin egenskab af repræsentant for Korea Mining Development Trading Corporation 
(KOMID) i det sydlige Afrika deltager KIM Kwang Yon i aktiviteter for en enhed, som 
den 24. april 2009 blev udpeget af den komité, der er nedsat i henhold til UNSCR 1718 
(2006), som værende involveret i eller ydende støtte til DPRK's nukleare programmer, 
ballistiske missilprogrammer og programmer for andre masseødelæggelsesvåben. Han 
er som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for 
DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for 
andre masseødelæggelsesvåben.

33. KIM Su Il

김수일

Fødselsdato: 4.3.1985

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

Pasnr.: 108220348; 745220480

Adresse: Ho Chi Minh, Vietnam

12.12.2022 KIM Su Il har siden 2016 været agent i Vietnam for Munitions Industry Department, 
der udfører økonomiske aktiviteter samt handels-, minedrifts- og skibsfartsaktiviteter i 
tilknytning til ministeriets forretningsaktiviteter med henblik på at tjene udenlandsk 
valuta til DPRK. Han er involveret i eksport af produkter fra DPRK såsom antracit- og 
titankoncentrat. Han tjente også udenlandsk valuta ved at importere og eksportere 
råvarer til og fra DPRK og eksportere vietnamesiske varer til Kina og andre lande. Han 
er derfor ansvarlig for finansielle aktiviteter til støtte for DPRK's nukleare og ballistiske 
programmer.

34. PAK Kwang Hun 
박광훈

BAK Gwang 
Hun

Fødselsdato: 1970

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

12.12.2022 PAK Kwang Hun deltager i sin egenskab af repræsentant for Korea Ryonbong General 
Corporation (Ryonbong) i aktiviteter for en enhed, som den 24. april 2009 blev 
udpeget af den komité, der er nedsat i henhold til UNSCR 1718 (2006), som værende 
involveret i eller ydende støtte til DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer og programmer vedrørende andre masseødelæggelsesvåben. Han er 
som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for 
DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for 
andre masseødelæggelsesvåben.
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Navn (og eventuelle 
kaldenavne) Alias Identificerende oplysninger

Dato for 
opførelse på 

listen
Begrundelse

35. KIM Ho Kyu 김호 
규

KIM Ho Gyu Fødselsdato: 15.9.1970

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

Adresse: DPRK's generalkonsulat 
i Nakhodka, Den Russiske 
Føderation

Funktion eller erhverv: 
repræsentant for Korea 
Ryonbong General Corporation 
(Ryonbong)

Vice-konsulent ved DPRK's 
generalkonsulat i Nakhodka, Den 
Russiske Føderation

12.12.2022 KIM Ho Kyu deltager i sin egenskab af repræsentant for Korea Ryonbong General 
Corporation (Ryonbong) i aktiviteter for en enhed, som den 24. april 2009 blev 
udpeget af den komité, der er nedsat i henhold til UNSCR 1718 (2006), som værende 
involveret i eller ydende støtte til DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer og programmer vedrørende andre masseødelæggelsesvåben. Han er 
som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for 
DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for 
andre masseødelæggelsesvåben.

36. JONG Yong Nam

정영남

Fødselsdato: 26.1.1966

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

Pasnr.: PS 927120050

Adresse: Minsk, Belarus

Funktion eller erhverv: 
Repræsentant i Minsk for DPRK's 
Second Academy of Natural 
Sciences

12.12.2022 I sin egenskab af repræsentant i Minsk, Belarus, for en organisation med direkte 
forbindelser til Second Academy of Natural Sciences i DPRK deltager JONG Yong Nam 
i aktiviteter for en enhed, der er omfattet af sanktioner i henhold til UNSCR 2094 
(2013). Denne enhed er kendt for sine spredningsaktiviteter til gavn for DPRK's 
nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer og programmer vedrørende andre 
masseødelæggelsesvåben. Han er som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og 
forsyninger til rådighed for DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer eller programmer for andre masseødelæggelsesvåben.«
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b) Der tilføjes følgende punkt under overskriften »b) Juridiske personer, enheder og organer udpeget i overensstemmelse med artikel 34, stk. 4, litra a)«:

Navn (og eventuelle 
kaldenavne) Alias Sted

Dato for 
opførelse på 

listen
Begrundelse

»6. Ministry of 
Rocket Industry

로케트공업부

Rocket 
Industry 
Department

Pyongchon, DPRK 12.12.2022 FN's ekspertpanel har modtaget oplysninger om en person, der har været ansat af 
virksomheder med tilknytning til Ministry of Rocket Industry, og som har været 
involveret i tilvejebringelse af finansiering gennem salg af hackingapplikationer til 
stemmephishing. FN's ekspertpanel har også modtaget oplysninger fra flere 
FN-medlemsstater om en person, der har indkøbt aluminiumspulver og andre råstoffer, 
der almindeligvis anvendes i fast brændstof, for Ministry of Rocket Industry. FN's panel 
rapporterer, at Ministry of Rocket Industry er et agentur under Munitions Industry 
Department. Da Munitions Industry Department er ansvarligt for udviklingen af 
nuklear teknologi og missilteknologi, kan den finansiering, der tilvejebringes af 
Ministry of Rocket Industry, anvendes til at støtte udviklingen af nuklear teknologi og 
missilteknologi, som er forbudt i henhold til FN's Sikkerhedsråds resolutioner.«

c) Der tilføjes følgende overskrifter:

»d) Juridiske personer, enheder og organer udpeget i overensstemmelse med artikel 34, stk. 4, litra b)

e) Fysiske personer udpeget i overensstemmelse med artikel 34, stk. 4, litra c)«.

d) Der tilføjes følgende overskrift og punkter:

»f) Juridiske personer, enheder og organer udpeget i overensstemmelse med artikel 34, stk. 4, litra c)

Navn Alias Identificerende oplysninger
Dato for 

opførelse på 
listen

Begrundelse

1. Unica Skibstype: leveringsskib, 
olietankskib

Hovedkontor: DPRK, 
Folkerepublikken Kina

IMO-nummer: 8514306

12.12.2022 Olietankskibet og leveringsskibet Unica deltager aktivt i skibsoverførsler af 
raffineret olie og i ændring af fartøjets identitet for i virkeligheden at levere 
raffineret olie til DPRK i strid med UNSCR 2397 (2017). Unica nævnes 
regelmæssigt af FN's ekspertpanel i henhold til UNSCR 1874 (2009) med henblik 
på at få den opført på listen af sanktionskomitéen.

Unica er derfor involveret i forsyninger, som kan bidrage til DPRK's nukleare 
programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben.
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Navn Alias Identificerende oplysninger
Dato for 

opførelse på 
listen

Begrundelse

2. New Konk Skibstype: leveringsskib, 
olietankskib

Ejer: New Konk Ocean 
International Company Limited

Hovedkontor: DPRK, 
Folkerepublikken Kina

IMO-nummer: 9036387

12.12.2022 Olietankskibet og leveringsskibet New Konk deltager aktivt i skibsoverførsler af 
raffineret olie og i ændring af fartøjets identitet for i virkeligheden at levere 
raffineret olie til Den Demokratiske Folkerepublik Korea i strid med UNSCR 2397 
(2017). New Konk nævnes regelmæssigt af FN's ekspertpanel i henhold til UNSCR 
1874 (2009) med henblik på at få den opført på listen af sanktionskomitéen.

New Konk er derfor involveret i forsyninger, som kan bidrage til DPRK's nukleare 
programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben.«

2) I bilag XVI foretages følgende ændringer:

a) Der tilføjes følgende punkter under overskriften »a) Fysiske personer«:

Navn (og 
eventuelle 

kaldenavne)
Identificerende oplysninger Dato for opførelse 

på listen Begrundelse

»29. KIL Jong Hun Fødselsdato: 7.8.1965/20.2.1972

Pasnr.: 563410081/472410022

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

12.12.2022 I sin egenskab af repræsentant for Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) er 
Kil Jong Hun ansvarlig for at yde bistand i forbindelse med indkøb af våben til Ækvatorialguinea 
og omgår dermed den internationale våbenembargo, der er fastsat i de relevante resolutioner fra 
FN's Sikkerhedsråd. Han har været omfattet af amerikanske sanktioner siden 2015. Han har 
tidligere været ansat som repræsentant for den udpegede enhed KOMID i Namibia med 
diplomatstatus og har oprettet en bankkonto i Sydafrika. På grund af sin stilling fortsætter han 
sine spredningsaktiviteter for KOMID og stiller værdifuld finansiering til rådighed for DPRK på 
trods af internationale sanktioner.

30. PYON Kwang 
Chol

Fødselsdato: 16.9.1964

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

12.12.2022 I sin egenskab af stedfortrædende repræsentant for en mistænkt dækvirksomhed for Second 
Academy of Natural Sciences i Dalian (Kina) deltager PYON Kwang Chol i aktiviteter for en 
enhed, der er omfattet af sanktioner i henhold til UNSCR 2094 (2013). Denne enhed er kendt for 
sine spredningsaktiviteter til gavn for DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer og programmer vedrørende andre masseødelæggelsesvåben. Han er som 
sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for DPRK's nukleare 
programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben.
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Navn (og 
eventuelle 

kaldenavne)
Identificerende oplysninger Dato for opførelse 

på listen Begrundelse

31. O Yong Ho Fødselsdato: 25.12.1961

Pasnr.: 108410041

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

12.12.2022 I sin egenskab af repræsentant i Moskva, Den Russiske Føderation, med direkte forbindelser til 
Second Academy of Natural Sciences deltager O Yong Ho med diplomatstatus i aktiviteter for en 
enhed, der er omfattet af sanktioner i henhold til UNSCR 2094 (2013). Denne enhed er kendt for 
sine spredningsaktiviteter til gavn for DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer og programmer vedrørende andre masseødelæggelsesvåben. Han er som 
sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for DPRK's nukleare 
programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben.«

b) Der tilføjes følgende punkt under overskriften »b) Juridiske personer, enheder og organer«:

Navn (og 
eventuelle 

kaldenavne)
Sted Dato for opførelse 

på listen Begrundelse

»9. Korea Rounsan 
Trading 
Corporation

로은산무역회 
사

12.12.2022 Korea Rounsan Trading Corporation er en virksomhed under DPRK's Ministry of Rocket 
Industry. Enheden er som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til 
rådighed for DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for 
andre masseødelæggelsesvåben. Virksomheden er især involveret i oprettelsen af joint ventures i 
DPRK, fremme af store projekter med kinesiske virksomheder, udsendelse af arbejdstagere fra 
DPRK og forvaltning af indkøb af større europæisk udstyr.«
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RÅDETS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2022/2430 

af 12. december 2022

om gennemførelse af forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der 
underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 af 17. marts 2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, 
der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed (1), særlig artikel 14, stk. 1,

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 17. marts 2014 vedtog Rådet forordning (EU) nr. 269/2014.

(2) Unionen er fortsat urokkelig i sin støtte til Ukraines suverænitet og territoriale integritet.

(3) Iran yder militær støtte til Ruslands uprovokerede og uberettigede angrebskrig mod Ukraine. I betragtning af den 
alvorlige situation mener Rådet, at fire personer og fire enheder, der er involveret i udvikling og levering af 
ubemandede luftfartøjer til Rusland, bør tilføjes på listen over de fysiske og juridiske personer, enheder og organer, 
der er omfattet af restriktive foranstaltninger, jf. bilag I til forordning (EU) nr. 269/2014.

(4) Forordning (EU) nr. 269/2014 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed —

VEDTAGET DENNE FORORDNING:

Artikel 1

Bilag I til forordning (EU) nr. 269/2014 ændres som anført i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2022.

På Rådets vegne
J. BORRELL FONTELLES

Formand

(1) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 6.
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BILAG 

Følgende personer og enheder tilføjes på listen over fysiske og juridiske personer, enheder og organer i bilag I til forordning (EU) nr. 269/2014:

Personer

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Dato for opførelse 
på listen

»1268. Yousef ABOUTALEBI
یبلاطوبافسوی

Fødselsdato: 29.5.1983
Nationalitet: iransk
Køn: mand
Stilling: Administrerende direktør 
for Oje Parvaz Mado Nafar Company 
(Mado)

Yousef Aboutalebi er administrerende direktør for OJE Parvaz Mado Nafar 
Company (Mado), en iranskbaseret virksomhed med speciale i fremstillingen af 
komponenter til ubemandede luftfartøjer (UAV'er) og import og eksport af 
kommercielle varer, og som er opført på EU's liste.

Mado er tilknyttet Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC). Gennem Mado har 
Yousef Aboutalebi indkøbt UAV-motorer til militær anvendelse for IRGC og IRGC- 
tilknyttede enheder.

Der blev i iranske Shahed-136-UAV'er, der blev anvendt af Den Russiske Føderation 
i angrebskrigen mod Ukraine, fundet motorer fremstillet af Mado.

Yousef Aboutalebi støtter derfor tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022

1269. Ali Reza BALALI

یللاباضریلع

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: Officer

og rådgiver for chefen for Den 
Islamiske Revolutionsgardes 
Luftfartsstyrke (IRGC AF), Amir Ali 
Hajizadeh

Brigadegeneral Ali Reza Balali er officer i Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) og 
rådgiver for chefen for IRGC's Luftfartsstyrke (IRGC AF), Amir Ali Hajizadeh, der er 
opført på EU's liste.

Ali Reza Balali har tilrettelagt og promoveret et arrangement med henblik på at 
fremvise og lave øvelser med militære ubemandede luftfartøjer (UAV'er) i Kashan, 
Iran, i august 2022, som russiske styrker blev inviteret til og deltog i. I den 
forbindelse støttede han russiske styrkers anvendelse af iranske UAV'er i den 
russiske angrebskrig mod Ukraine.

Brigadegeneral Ali Reza Balali støtter derfor tiltag, der underminerer eller truer 
Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Dato for opførelse 
på listen

1270. Abdollah MEHRABI

یبارهمهللدبع

Fødselsdato: 22.12.1961

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: chef for Den Islamiske 
Revolutionsgardes Luftfartsstyrkes 
(IRGC AF's) Research and Self- 
Sufficiency Jihad Organisation

Brigadegeneral Abdollah Mehrabi er chef for Den Islamiske Revolutionsgardes 
Luftfartsstyrkes (IRGC AF's) Research and Self-Sufficiency Jihad Organisation og 
tidligere medejer af OJE Parvaz Mado Nafar Company (Mado), der er opført på EU's 
liste.

Abdollah Mehrabi har indkøbt motorer til ubemandede luftfartøjer (UAV'er) fra 
Mado til brug for IRGC AF's Research and Self-Sufficiency Jihad Organisation. Der 
blev i iranske Shahed-136-UAV'er, der blev anvendt af Den Russiske Føderation i 
angrebskrigen mod Ukraine, fundet motorer fremstillet af Mado.

Brigadegeneral Abdollah Mehrabi støtter derfor tiltag, der underminerer eller truer 
Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022

1271. Hamid VAHEDI

یدحاودیمح

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: Øverstkommanderende for 
det iranske luftvåben

Brigadegeneral Hamid Vahedi er øverstkommanderende for det iranske luftvåben.

I denne stilling er han involveret i beslutningstagningen vedrørende det iranske 
program for ubemandede luftfartøjer (UAV'er), eksport af UAV'er og 
forsvarssamarbejdet med Den Russiske Føderation på dette område, som alle har 
ført til, at Den Russiske Føderation har anvendt iranske UAV'er i angrebskrigen 
mod Ukraine.

Brigadegeneral Hamid Vahedi støtter derfor tiltag, der underminerer eller truer 
Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022«
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Enheder

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Dato for opførelse 
på listen

»122. Design and Manufacturing of Aircraft 
Engines (DAMA)

امیپاوهروتومتخاسویحارط

Adresse: Shishesh Mina Street, Karaj 
Special Road, Teheran, Iran

Registreringsnummer: 
14005160213

Hovedkontor: Iran

Design and Manufacturing of Aircraft Engines (DAMA) er en iransk virksomhed.

DAMA er involveret i forskning, udvikling og produktion af det iranske program 
for Shahed-171-ubemandede luftfartøjer (UAV'er), som ejes af Den Islamiske 
Revolutionsgardes Luftfartsstyrke (IRGC AF). DAMA er en dækvirksomhed, der 
udførte hemmelige indkøbsaktiviteter for Irans Aircraft Manufacturing Industries 
(HESA), en enhed, der er tilknyttet Irans ministerium for forsvars og væbnede 
styrkers logistik (MODAFL).

Iran har solgt flere typer UAV'er til Den Russiske Føderation, herunder Shahed 171, 
der er udviklet af DAMA. Shahed-171-UAV'erne blev anvendt af Den Russiske 
Føderation i angrebskrigen mod Ukraine.

DAMA støtter derfor materielt tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022

123. Den Islamiske Revolutionsgarde 
Research and Self-Sufficiency Jihad 
Organisation (IRGC SSJO)

هاپستاقیقحتوییافکدوخداهجنامزاس

Adresse: Teheran og Isfahan, Iran

Type enhed: Militær kontrahent

Registreringssted: Teheran, Iran

Registreringsdato: 1993

Hovedkontor: Iran

Andre tilknyttede enheder: Den 
Islamiske Revolutionsgarde (IRGC)

Den Islamiske Revolutionsgardes Research and Self-Sufficiency Jihad Organisation 
(IRGC SSJO) er en forsknings- og udviklingsenhed, der udvikler og fremstiller 
georadar, kommunikationssystemer, våben, kampvogne og elektronisk 
cyberkrigsmateriel.

Som en del af Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) har IRGC SSJO været 
involveret i forsknings-, udviklings- og indkøbsaktiviteter i forbindelse med 
udviklingen af iranske ubemandede luftfartøjer (UAV'er), hvoraf nogle anvendes af 
Den Russiske Føderation i angrebskrigen mod Ukraine.

IRGC SSJO støtter derfor materielt tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Dato for opførelse 
på listen

124. Oje Parvaz Mado Nafar Company 
(Mado)

ودام(رفنودامزاورپهژواتکرش )

alias Owj Parvaz Mado Nafar 
Company LLC

Adresse: Qom, No. 1106, 11 
Hemmat Corner, Hemmat Square, 
Hemmat Boulevard, Shokuhieh 
Industrial Town, Qom Province, 
3718116354, Iran

OJE Parvaz Mado Nafar Company (Mado) er en iransk virksomhed med speciale i 
fremstillingen af komponenter til ubemandede luftfartøjer (UAV'er).

Mado har produceret UAV-motorer til enheder, der er forbundet med Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC), herunder motorer, der anvendes i Shahed-136-UAV'er. 
Shahed-136-UAV'erne blev anvendt af Den Russiske Føderation i angrebskrigen 
mod Ukraine under navnet Geran-2.

Mado støtter derfor materielt tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022

125. Paravar Pars Company

سراپروارپتکرش

alias Paravar Pars Aerospace Research 
and Engineering Services, Paravar Pars 
Aerospace Research Institute, Paravar 
Pars Engineering and Services 
Aerospace Research Company, 
Paravar Pars, ParavarPars, Pravarpars 
Engineering Research and Design 
Company

Hovedkontor: 13 km ad Shahid 
Babaei Highway, efter Imam Hossein 
University, ved Telo Road, Teheran, 
Iran

E-mail: info@paravar-pars.com

Paravar Pars Company er tæt tilknyttet Imam Hossein Universitet, der kontrolleres 
af Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC).

Paravar Pars Company har fremstillet ubemandede luftfartøjer (UAV'er) til IRGC's 
Luftfartsstyrke (IRGC AF) og har testet UAV'er for IRGC's flåde. Navnlig var Paravar 
Pars Company involveret i forskning, udvikling og produktion af det iranske 
Shahed-171-UAV, der er udviklet af IRGC AF. Shahed-171-UAV'er fremstillet i Iran 
anvendes af Den Russiske Føderation i angrebskrigen mod Ukraine.

Paravar Pars Company støtter derfor materielt tiltag, der underminerer eller truer 
Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022«
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AFGØRELSER

RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2022/2431 

af 12. december 2022

om ændring af afgørelse (FUSP) 2016/849 om restriktive foranstaltninger over for Den 
Demokratiske Folkerepublik Korea 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 29,

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Rådet vedtog den 27. maj 2016 afgørelse (FUSP) 2016/849 (1).

(2) I sine konklusioner af 17. juli 2017 erklærede Rådet, at Unionen vil overveje yderligere passende svar på Den 
Demokratiske Folkerepublik Koreas (DPRK's) handlinger, der underminerer den globale ikkesprednings- og 
nedrustningsordning, navnlig gennem yderligere autonome restriktive foranstaltninger.

(3) Den 22. december 2017 vedtog De Forenede Nationers Sikkerhedsråd (FN's Sikkerhedsråd) FN's Sikkerhedsråds 
resolution (»UNSCR«) 2397 (2017), hvori det på ny bekræftede, at DPRK: ikke må foretage yderligere affyringer 
under anvendelse af ballistisk missilteknologi, atomprøvesprængninger eller nogen anden provokation; straks skal 
indstille alle aktiviteter vedrørende sit ballistiske missilprogram og i denne forbindelse genbekræfte sine tidligere 
tilsagn om et moratorium for alle missilaffyringer; straks skal give afkald på alle atomvåben og eksisterende 
nukleare programmer på en fuldstændig, kontrollerbar og uigenkaldelig måde og omgående indstille alle relaterede 
aktiviteter; og skal give afkald på alle andre eksisterende masseødelæggelsesvåben og ballistiske missilprogrammer 
på en fuldstændig, kontrollerbar og uigenkaldelig måde.

(4) Mellem den 5. januar og den 18. november 2022 affyrede DPRK mindst 63 ballistiske missiler, herunder flere 
interkontinentale ballistiske missiler.

(5) Den 5. november 2022 fremsatte Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik 
(»den højtstående repræsentant«) en erklæring på Unionens vegne, der fordømte den betydelige stigning i DPRK's 
ulovlige missilaffyringer, herunder et interkontinentalt ballistisk missil og et kortrækkende ballistiske missil, der 
landede syd for den nordlige grænselinje. Den højtstående repræsentant erklærede, at disse handlinger udgjorde en 
farlig optrapning af DPRK's gentagne overtrædelse af FN's Sikkerhedsråds resolutioner og et alarmerende eksempel 
på DPRK's hensigt om fortsat at undergrave den globale ikkespredningsordning, som udgør en alvorlig trussel mod 
alle nationer og underminerer international og regional fred og sikkerhed. Den højtstående repræsentant erklærede 
yderligere, at disse handlinger krævede en resolut reaktion fra FN's Sikkerhedsråds side, og opfordrede til fuld 
gennemførelse af sanktioner for at forhindre DPRK i at skaffe finansiering, viden og materiale, der støtter landets 
ulovlige våbenprogram. Den 19. november 2022 udsendte den højtstående repræsentant endnu en erklæring på 
Unionens vegne, der fordømte DPRK's affyring af et interkontinentalt ballistisk missil, der faldt ned i Japans 
eksklusive økonomiske zone den 18. november, og opfordrede på ny DPRK til at opfylde sine forpligtelser i 
henhold til FN's Sikkerhedsråds resolutioner. Den højtstående repræsentant gentog også behovet for en passende 
reaktion fra FN's Sikkerhedsråds side og mindede om, at alle FN's medlemmer har pligt til at træffe foranstaltninger 
til fuldt ud at gennemføre de sanktioner, som FN's Sikkerhedsråd har indført.

(1) Rådets afgørelse (FUSP) 2016/849 af 27. maj 2016 om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea og 
om ophævelse af afgørelse 2013/183/FUSP (EUT L 141 af 28.5.2016, s. 79).
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(6) I betragtning af DPRK's fortsatte aktiviteter i forbindelse med ballistiske missiler, som er i strid med og en åbenlys 
tilsidesættelse af FN's Sikkerhedsråds relevante resolutioner, bør otte personer og fire enheder (herunder to fartøjer) 
opføres på listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, i bilag II og III til afgørelse 
(FUSP) 2016/849.

(7) Afgørelse (FUSP) 2016/849 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

Bilag II og III til afgørelse (FUSP) 2016/849 ændres i overensstemmelse med bilaget til nærværende afgørelse.

Artikel 2

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2022.

På Rådets vegne
J. BORRELL FONTELLES

Formand
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BILAG 

I afgørelse (FUSP) 2016/849 foretages følgende ændringer:

1) I bilag II foretages følgende ændringer:

a) Der tilføjes følgende punkter under overskriften »I. Personer og enheder, der er ansvarlige for DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben, eller personer eller enheder, der handler på deres vegne eller efter deres anvisninger, eller enheder, der ejes eller kontrolleres af dem«, underoverskrift »A. 
Personer«:

Navn Alias Identificerende oplysninger Opførelsesdato Begrundelse

»32. KIM Kwang Yon 
김광연

Fødselsdato: 30.7.1966

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

Pasnr.: 563210059 
(udløbet 2018); 654410104 
(udløbet 2019)

12.12.2022 I sin egenskab af repræsentant for Korea Mining Development Trading Corporation 
(KOMID) i det sydlige Afrika deltager KIM Kwang Yon i aktiviteter for en enhed, som 
den 24. april 2009 blev udpeget af den komité, der er nedsat i henhold til UNSCR 1718 
(2006), som værende involveret i eller ydende støtte til DPRK's nukleare programmer, 
ballistiske missilprogrammer og programmer for andre masseødelæggelsesvåben. Han 
er som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for 
DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for 
andre masseødelæggelsesvåben.

33. KIM Su Il

김수일

Fødselsdato: 4.3.1985

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

Pasnr.: 108220348; 745220480

Adresse: Ho Chi Minh, Vietnam

12.12.2022 KIM Su Il har siden 2016 været agent i Vietnam for Munitions Industry Department, 
der udfører økonomiske aktiviteter samt handels-, minedrifts- og skibsfartsaktiviteter i 
tilknytning til ministeriets forretningsaktiviteter med henblik på at tjene udenlandsk 
valuta til DPRK. Han er involveret i eksport af produkter fra DPRK såsom antracit- og 
titankoncentrat. Han tjente også udenlandsk valuta ved at importere og eksportere 
råvarer til og fra DPRK og eksportere vietnamesiske varer til Kina og andre lande. Han 
er derfor ansvarlig for finansielle aktiviteter til støtte for DPRK's nukleare og ballistiske 
programmer.

34. PAK Kwang Hun 
박광훈

BAK Gwang 
Hun

Fødselsdato: 1970

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

12.12.2022 PAK Kwang Hun deltager i sin egenskab af repræsentant for Korea Ryonbong General 
Corporation (Ryonbong) i aktiviteter for en enhed, som den 24. april 2009 blev 
udpeget af den komité, der er nedsat i henhold til UNSCR 1718 (2006), som værende 
involveret i eller ydende støtte til DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer og programmer vedrørende andre masseødelæggelsesvåben. Han er 
som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for 
DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for 
andre masseødelæggelsesvåben.
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35. KIM Ho Kyu 김호 
규

KIM Ho Gyu Fødselsdato: 15.9.1970

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

Adresse: DPRK's generalkonsulat 
i Nakhodka, Den Russiske 
Føderation

Funktion eller erhverv: 
repræsentant for Korea 
Ryonbong General Corporation 
(Ryonbong)

Vice-konsulent ved DPRK's 
generalkonsulat i Nakhodka, Den 
Russiske Føderation

12.12.2022 KIM Ho Kyu deltager i sin egenskab af repræsentant for Korea Ryonbong General 
Corporation (Ryonbong) i aktiviteter for en enhed, som den 24. april 2009 blev 
udpeget af den komité, der er nedsat i henhold til UNSCR 1718 (2006), som værende 
involveret i eller ydende støtte til DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer og programmer vedrørende andre masseødelæggelsesvåben. Han er 
som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for 
DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for 
andre masseødelæggelsesvåben.

36. JONG Yong Nam

정영남

Fødselsdato: 26.1.1966

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

Pasnr.: PS 927120050

Adresse: Minsk, Belarus

Funktion eller erhverv: 
Repræsentant i Minsk for DPRK's 
Second Academy of Natural 
Sciences

12.12.2022 I sin egenskab af repræsentant i Minsk, Belarus, for en organisation med direkte 
forbindelser til Second Academy of Natural Sciences i DPRK deltager JONG Yong Nam 
i aktiviteter for en enhed, der er omfattet af sanktioner i henhold til UNSCR 2094 
(2013). Denne enhed er kendt for sine spredningsaktiviteter til gavn for DPRK's 
nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer og programmer vedrørende andre 
masseødelæggelsesvåben. Han er som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og 
forsyninger til rådighed for DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer eller programmer for andre masseødelæggelsesvåben.«
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b) Der tilføjes følgende punkter under overskriften »I. Personer og enheder, der er ansvarlige for DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben, eller personer eller enheder, der handler på deres vegne eller efter deres anvisninger, eller enheder, der ejes eller kontrolleres af dem«, underoverskrift »B. 
Enheder«:

Navn Alias Beliggenhed Opførelsesdato Andre oplysninger

»6. Ministry of 
Rocket Industry

로케트공업부

Rocket 
Industry 
Department

Pyongchon, DPRK 12.12.2022 FN's ekspertpanel har modtaget oplysninger om en person, der har været ansat af 
virksomheder med tilknytning til Ministry of Rocket Industry, og som har været 
involveret i tilvejebringelse af finansiering gennem salg af hackingapplikationer til 
stemmephishing. FN's ekspertpanel har også modtaget oplysninger fra flere 
FN-medlemsstater om en person, der har indkøbt aluminiumspulver og andre råstoffer, 
der almindeligvis anvendes i fast brændstof, for Ministry of Rocket Industry. FN's panel 
rapporterer, at Ministry of Rocket Industry er et agentur under Munitions Industry 
Department. Da Munitions Industry Department er ansvarligt for udviklingen af 
nuklear teknologi og missilteknologi, kan den finansiering, der tilvejebringes af 
Ministry of Rocket Industry, anvendes til at støtte udviklingen af nuklear teknologi og 
missilteknologi, som er forbudt i henhold til FN's Sikkerhedsråds resolutioner.«

c) Der tilføjes følgende punkter under overskriften »III. Personer, der er involveret i levering til eller fra DPRK af våben og dertil knyttet materiel af alle typer eller af produkter, materiel, 
udstyr, varer eller teknologi, der kunne bidrage til DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre masseødelæggelsesvåben«, underoverskrift 
»B. Enheder«, tilføjes følgende punkter:

Navn Alias Identificerende oplysninger Opførelsesdato Begrundelse

»1. Unica Skibstype: leveringsskib, 
olietankskib

Hovedkontor: DPRK, 
Folkerepublikken Kina

IMO-nummer: 8514306

12.12.2022 Olietankskibet og leveringsskibet Unica deltager aktivt i skibsoverførsler af raffineret 
olie og i ændring af fartøjets identitet for i virkeligheden at levere raffineret olie til 
DPRK i strid med UNSCR 2397 (2017). Unica nævnes regelmæssigt af FN's 
ekspertpanel i henhold til UNSCR 1874 (2009) med henblik på at få den opført på 
listen af sanktionskomitéen.

Unica er derfor involveret i forsyninger, som kan bidrage til DPRK's nukleare 
programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben.
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2. New Konk Skibstype: leveringsskib, 
olietankskib

Ejer: New Konk Ocean 
International Company Limited

Hovedkontor: DPRK, 
Folkerepublikken Kina

IMO-nummer: 9036387

12.12.2022 Olietankskibet og leveringsskibet New Konk deltager aktivt i skibsoverførsler af 
raffineret olie og i ændring af fartøjets identitet for i virkeligheden at levere raffineret 
olie til Den Demokratiske Folkerepublik Korea i strid med UNSCR 2397 (2017). New 
Konk nævnes regelmæssigt af FN's ekspertpanel i henhold til UNSCR 1874 (2009) med 
henblik på at få den opført på listen af sanktionskomitéen.

New Konk er derfor involveret i forsyninger, som kan bidrage til DPRK's nukleare 
programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben.«

2) I bilag III foretages følgende ændringer:

a) Der tilføjes følgende punkter under overskriften »A. Personer«:

Navn Identificerende oplysninger Opførelsesdato Begrundelse

»29. KIL Jong Hun Fødselsdato: 7.8.1965/20.2.1972

Pasnr.: 563410081/472410022

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

12.12.2022 I sin egenskab af repræsentant for Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) er 
Kil Jong Hun ansvarlig for at yde bistand i forbindelse med indkøb af våben til Ækvatorialguinea 
og omgår dermed den internationale våbenembargo, der er fastsat i de relevante resolutioner fra 
FN's Sikkerhedsråd. Han har været omfattet af amerikanske sanktioner siden 2015. Han har 
tidligere været ansat som repræsentant for den udpegede enhed KOMID i Namibia med 
diplomatstatus og har oprettet en bankkonto i Sydafrika. På grund af sin stilling fortsætter han 
sine spredningsaktiviteter for KOMID og stiller værdifuld finansiering til rådighed for DPRK på 
trods af internationale sanktioner.

30. PYON Kwang 
Chol

Fødselsdato: 16.9.1964

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

12.12.2022 I sin egenskab af stedfortrædende repræsentant for en mistænkt dækvirksomhed for Second 
Academy of Natural Sciences i Dalian (Kina) deltager PYON Kwang Chol i aktiviteter for en 
enhed, der er omfattet af sanktioner i henhold til UNSCR 2094 (2013). Denne enhed er kendt for 
sine spredningsaktiviteter til gavn for DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer og programmer vedrørende andre masseødelæggelsesvåben. Han er som 
sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for DPRK's nukleare 
programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben.

31. O Yong Ho Fødselsdato: 25.12.1961

Pasnr.: 108410041

Nationalitet: DPRK

Køn: mand

12.12.2022 I sin egenskab af repræsentant i Moskva, Den Russiske Føderation, med direkte forbindelser til 
Second Academy of Natural Sciences deltager O Yong Ho med diplomatstatus i aktiviteter for en 
enhed, der er omfattet af sanktioner i henhold til UNSCR 2094 (2013). Denne enhed er kendt for 
sine spredningsaktiviteter til gavn for DPRK's nukleare programmer, ballistiske 
missilprogrammer og programmer vedrørende andre masseødelæggelsesvåben. Han er som 
sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til rådighed for DPRK's nukleare 
programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for andre 
masseødelæggelsesvåben.«
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b) Der tilføjes følgende punkt under overskriften »B. Enheder«:

Navn (og muligt 
alias) Identificerende oplysninger Opførelsesdato Begrundelse

»9. Korea Rounsan 
Trading 
Corporation

로은산무역회 
사

12.12.2022 Korea Rounsan Trading Corporation er en virksomhed under DPRK's Ministry of Rocket 
Industry. Enheden er som sådan direkte involveret i at stille pengemidler og forsyninger til 
rådighed for DPRK's nukleare programmer, ballistiske missilprogrammer eller programmer for 
andre masseødelæggelsesvåben. Virksomheden er især involveret i oprettelsen af joint ventures i 
DPRK, fremme af store projekter med kinesiske virksomheder, udsendelse af arbejdstagere fra 
DPRK og forvaltning af indkøb af større europæisk udstyr.«
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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2022/2432 

af 12. december 2022

om ændring af afgørelse 2014/145/FUSP om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der 
underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 29,

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 17. marts 2014 vedtog Rådet afgørelse 2014/145/FUSP (1).

(2) Unionen er fortsat urokkelig i sin støtte til Ukraines suverænitet og territoriale integritet.

(3) Iran yder militær støtte til Ruslands uprovokerede og uberettigede angrebskrig mod Ukraine. I betragtning af den 
alvorlige situation mener Rådet, at fire personer og fire enheder, der er involveret i udvikling og levering af 
ubemandede luftfartøjer til Rusland, bør tilføjes på listen over personer, enheder og organer, der er omfattet af 
restriktive foranstaltninger, jf. bilaget til afgørelse 2014/145/FUSP.

(4) Der er behov for yderligere handling fra Unionens side for at gennemføre visse foranstaltninger.

(5) Afgørelse 2014/145/FUSP bør derfor ændres i overensstemmelse hermed —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

Bilaget til afgørelse 2014/145/FUSP ændres som anført i bilaget til nærværende afgørelse.

Artikel 2

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2022.

På Rådets vegne
J. BORRELL FONTELLES

Formand

(1) Rådets afgørelse 2014/145/FUSP af 17. marts 2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer 
Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed (EUT L 78 af 17.3.2014, s. 16).
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BILAG 

Følgende personer og enheder tilføjes på listen over personer, enheder og organer i bilaget til afgørelse 2014/145/FUSP:

Personer

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Dato for opførelse 
på listen

»1268. Yousef ABOUTALEBI
یبلاطوبافسوی

Fødselsdato: 29.5.1983

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Stilling: Administrerende direktør 
for Oje Parvaz Mado Nafar Company 
(Mado)

Yousef Aboutalebi er administrerende direktør for OJE Parvaz Mado Nafar Company 
(Mado), en iranskbaseret virksomhed med speciale i fremstillingen af komponenter til 
ubemandede luftfartøjer (UAV'er) og import og eksport af kommercielle varer, og som er 
opført på EU's liste.

Mado er tilknyttet Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC). Gennem Mado har Yousef 
Aboutalebi indkøbt UAV-motorer til militær anvendelse for IRGC og IRGC-tilknyttede 
enheder.

Der blev i iranske Shahed-136-UAV'er, der blev anvendt af Den Russiske Føderation i 
angrebskrigen mod Ukraine, fundet motorer fremstillet af Mado.

Yousef Aboutalebi støtter derfor tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale 
integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022

1269. Ali Reza

BALALI

یللاباضریلع

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: Officer

og rådgiver for chefen for Den 
Islamiske Revolutionsgardes 
Luftfartsstyrke (IRGC AF), Amir Ali 
Hajizadeh

Brigadegeneral Ali Reza Balali er officer i Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) og 
rådgiver for chefen for IRGC's Luftfartsstyrke (IRGC AF), Amir Ali Hajizadeh, der er 
opført på EU's liste.

Ali Reza Balali har tilrettelagt og promoveret et arrangement med henblik på at fremvise 
og lave øvelser med militære ubemandede luftfartøjer (UAV'er) i Kashan, Iran, i august 
2022, som russiske styrker blev inviteret til og deltog i. I den forbindelse støttede han 
russiske styrkers anvendelse af iranske UAV'er i den russiske angrebskrig mod Ukraine.

Brigadegeneral Ali Reza Balali støtter derfor tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Dato for opførelse 
på listen

1270. Abdollah

MEHRABI

یبارهمهللدبع

Fødselsdato: 22.12.1961

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: chef for Den Islamiske 
Revolutionsgardes Luftfartsstyrkes 
(IRGC AF's) Research and Self- 
Sufficiency Jihad Organisation

Brigadegeneral Abdollah Mehrabi er chef for Den Islamiske Revolutionsgardes 
Luftfartsstyrkes (IRGC AF's) Research and Self-Sufficiency Jihad Organisation og tidligere 
medejer af OJE Parvaz Mado Nafar Company (Mado), der er opført på EU's liste.

Abdollah Mehrabi har indkøbt motorer til ubemandede luftfartøjer (UAV'er) fra Mado til 
brug for IRGC AF's Research and Self-Sufficiency Jihad Organisation. Der blev i iranske 
Shahed-136-UAV'er, der blev anvendt af Den Russiske Føderation i angrebskrigen mod 
Ukraine, fundet motorer fremstillet af Mado.

Brigadegeneral Abdollah Mehrabi støtter derfor tiltag, der underminerer eller truer 
Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022

1271. Hamid VAHEDI

یدحاودیمح

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: Øverstkommanderende for 
det iranske luftvåben

Brigadegeneral Hamid Vahedi er øverstkommanderende for det iranske luftvåben.

I denne stilling er han involveret i beslutningstagningen vedrørende det iranske program 
for ubemandede luftfartøjer (UAV'er), eksport af UAV'er og forsvarssamarbejdet med Den 
Russiske Føderation på dette område, som alle har ført til, at Den Russiske Føderation har 
anvendt iranske UAV'er i angrebskrigen mod Ukraine.

Brigadegeneral Hamid Vahedi støtter derfor tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022«

Enheder

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Dato for opførelse 
på listen

»122. Design and Manufacturing of 
Aircraft Engines (DAMA)

امیپاوهروتومتخاسویحارط

Adresse: Shishesh Mina Street, Karaj 
Special Road, Teheran, Iran

Registreringsnummer: 
14005160213

Hovedkontor: Iran

Design and Manufacturing of Aircraft Engines (DAMA) er en iransk virksomhed.

DAMA er involveret i forskning, udvikling og produktion af det iranske program for 
Shahed-171-ubemandede luftfartøjer (UAV'er), som ejes af Den Islamiske 
Revolutionsgardes Luftfartsstyrke (IRGC AF). DAMA er en dækvirksomhed, der udførte 
hemmelige indkøbsaktiviteter for Irans Aircraft Manufacturing Industries (HESA), en 
enhed, der er tilknyttet Irans ministerium for forsvars og væbnede styrkers logistik 
(MODAFL).

Iran har solgt flere typer UAV'er til Den Russiske Føderation, herunder Shahed 171, der er 
udviklet af DAMA. Shahed-171-UAV'erne blev anvendt af Den Russiske Føderation i 
angrebskrigen mod Ukraine.

DAMA støtter derfor materielt tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale 
integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Dato for opførelse 
på listen

123. Den Islamiske Revolutionsgarde 
Research and Self-Sufficiency 
Jihad Organisation (IRGC SSJO)

هاپستاقیقحتوییافکدوخداهجنامزاس

Adresse: Teheran og Isfahan, Iran

Type enhed: Militær kontrahent

Registreringssted: Teheran, Iran

Registreringsdato: 1993

Hovedkontor: Iran

Andre tilknyttede enheder: Den 
Islamiske Revolutionsgarde (IRGC)

Den Islamiske Revolutionsgardes Research and Self-Sufficiency Jihad Organisation (IRGC 
SSJO) er en forsknings- og udviklingsenhed, der udvikler og fremstiller georadar, 
kommunikationssystemer, våben, kampvogne og elektronisk cyberkrigsmateriel.

Som en del af Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) har IRGC SSJO været involveret i 
forsknings-, udviklings- og indkøbsaktiviteter i forbindelse med udviklingen af iranske 
ubemandede luftfartøjer (UAV'er), hvoraf nogle anvendes af Den Russiske Føderation i 
angrebskrigen mod Ukraine.

IRGC SSJO støtter derfor materielt tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022

124. Oje Parvaz Mado Nafar Company 
(Mado)

ودام(رفنودامزاورپهژواتکرش )

alias Owj Parvaz Mado Nafar 
Company LLC

Adresse: Qom, No. 1106, 11 
Hemmat Corner, Hemmat Square, 
Hemmat Boulevard, Shokuhieh 
Industrial Town, Qom Province, 
3718116354, Iran

OJE Parvaz Mado Nafar Company (Mado) er en iransk virksomhed med speciale i 
fremstillingen af komponenter til ubemandede luftfartøjer (UAV'er).

Mado har produceret UAV-motorer til enheder, der er forbundet med Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC), herunder motorer, der anvendes i Shahed-136-UAV'er. Shahed- 
136-UAV'erne blev anvendt af Den Russiske Føderation i angrebskrigen mod Ukraine 
under navnet Geran-2.

Mado støtter derfor materielt tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale 
integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022

125. Paravar Pars Company

سراپروارپتکرش

alias Paravar Pars Aerospace 
Research and Engineering 
Services, Paravar Pars Aerospace 
Research Institute, Paravar Pars 
Engineering and Services 
Aerospace Research Company, 
Paravar Pars, ParavarPars, 
Pravarpars Engineering Research 
and Design Company

Hovedkontor: 13 km ad Shahid 
Babaei Highway, efter Imam Hossein 
University, ved Telo Road, Teheran, 
Iran

E-mail: info@paravar-pars.com

Paravar Pars Company er tæt tilknyttet Imam Hossein Universitet, der kontrolleres af Den 
Islamiske Revolutionsgarde (IRGC).

Paravar Pars Company har fremstillet ubemandede luftfartøjer (UAV'er) til IRGC's 
Luftfartsstyrke (IRGC AF) og har testet UAV'er for IRGC's flåde. Navnlig var Paravar Pars 
Company involveret i forskning, udvikling og produktion af det iranske Shahed- 
171-UAV, der er udviklet af IRGC AF. Shahed-171-UAV'er fremstillet i Iran anvendes af 
Den Russiske Føderation i angrebskrigen mod Ukraine.

Paravar Pars Company støtter derfor materielt tiltag, der underminerer eller truer 
Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

12.12.2022«
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RÅDETS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (FUSP) 2022/2433 

af 12. december 2022

om gennemførelse af afgørelse 2011/235/FUSP om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer og enheder på baggrund af situationen i Iran 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 31, stk. 2,

under henvisning til Rådets afgørelse 2011/235/FUSP af 12. april 2011 om restriktive foranstaltninger over for visse 
personer og enheder på baggrund af situationen i Iran (1), særlig artikel 3, stk. 1,

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 12. april 2011 vedtog Rådet afgørelse 2011/235/FUSP.

(2) Den 25. september 2022 udsendte Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik 
en erklæring på Unionens vegne, hvori han beklagede de iranske sikkerhedsstyrkers udbredte og uforholdsmæssige 
magtanvendelse over for ikkevoldelige demonstranter og påpegede, at den havde resulteret i tab af menneskeliv 
samt et stort antal kvæstelser. Erklæringen præciserede også, at de ansvarlige for drabet på Mahsa Amini skal drages 
til ansvar, og opfordrede de iranske myndigheder til at sikre gennemsigtige og troværdige undersøgelser for at 
klarlægge antallet af dræbte og anholdte, at løslade alle ikkevoldelige demonstranter og at sørge for en retfærdig 
rettergang for alle tilbageholdte. Desuden understregede erklæringen, at Irans beslutning om kraftigt at begrænse 
internetadgangen og blokere instant messaging-platforme udgør en åbenlys krænkelse af ytringsfriheden. Endelig 
blev det i erklæringen anført, at Unionen vil overveje alle de muligheder, den har til rådighed som reaktion på 
drabet på Mahsa Amini og den måde, hvorpå de iranske sikkerhedsstyrker har håndteret de efterfølgende 
demonstrationer.

(3) I denne forbindelse og i overensstemmelse med Unionens tilsagn om at behandle alle spørgsmål, der giver anledning 
til bekymring vedrørende Iran, herunder menneskerettighedssituationen, bør 20 personer og en enhed opføres på 
listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, i bilaget til afgørelse 2011/235/FUSP.

(4) Afgørelse 2011/235/FUSP bør derfor ændres i overensstemmelse hermed —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

Bilaget til afgørelse 2011/235/FUSP ændres som anført i bilaget til nærværende afgørelse.

Artikel 2

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2022.

På Rådets vegne
J. BORRELL FONTELLES

Formand

(1) EUT L 100 af 14.4.2011, s. 51.
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BILAG 

Følgende personer og enhed føjes til listen over personer og enheder i bilaget til afgørelse 2011/235/FUSP:

Personer

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

»136. JEBELLI Peyman
یلبجنامیپ

Fødselsdato: 25.1.1967

Fødested: Teheran, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Stilling: Direktør for Islamic Republic 
of Iran Broadcasting (IRIB)

Peyman Jebelli er direktør for Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB), der er berygtet for 
at være talerør for regimet.

IRIB begrænser kraftigt den frie informationsstrøm og afskærer det iranske folk fra den. 
Desuden deltager IRIB aktivt i tilrettelæggelse og transmission af tvungne »tilståelser« fra 
regimekritikere fremtvunget gennem intimidering og grov vold. Disse »tilståelser« sendes 
ofte efter offentlige protester eller inden en henrettelse som et middel til at dæmpe 
offentlighedens reaktion. Peyman Jebelli er som direktør for IRIB ansvarlig for IRIB's 
handlinger og nyhedsindhold.

12.12.2022

Mens flere højtprofilerede ansatte på statslig radio og TV for nylig har opsagt deres stilling 
og taget afstand fra det iranske regimes voldelige reaktion på protesterne i 2022, fortsætter 
Jebelli i sin stilling. Hans udnævnelse som direktør for Irans vigtigste officielle nyhedskilde 
blev godkendt af den øverste leder, Ali Khamenei, og antyder en nær ideologisk tilknytning 
til regimet.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

137. REZVANI Ali

یلعیناوضر

Fødselsdato: 1984

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Stilling: Journalist for Islamic 
Republic of Iran Broadcasting (IRIB) 
og nyhedsvært vedrørende politiske 
forhold og sikkerhedsforhold

Ali Rezvani er journalist for Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB) og nyhedsvært på 
IRIB's nyhedsudsendelse kl. 20.30 hver aften.

IRIB er et statskontrolleret iransk medieforetagende, som har til opgave at udbrede 
regeringsoplysninger. IRIB's nyhedsudsendelse hver aften kl. 20.30 sendes på Channel 2 og 
er landets førende nyhedsprogram og betragtes som IRIB's primære platform til at 
gennemføre de dagsordener, som sikkerhedsstyrkerne, herunder efterretningsministeriet 
(MOIS) og Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC), har. Der er dokumenterede tilfælde af, at 
nyhederne kl. 20.30 viser tvungne tilståelser.
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Ali Rezvani deltager i sin egenskab af IRIB-journalist i afhøringer, der fører til tvungne 
tilståelser, og er dermed direkte medvirkende til og med til at fremme alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne. Rezvani fremmer i sin egenskab af nyhedsvært for nyhederne kl. 
20.30 de iranske sikkerhedsstyrkers dagsorden, som accepterer alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne såsom tortur, vilkårlige anholdelser og tilbageholdelse. Rezvani 
udbreder også propaganda mod kritikerne for at intimidere dem og retfærdiggøre og 
tilskynde til mishandling af dem og dermed krænke deres ret til ytringsfrihed.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

138. ZABIHPOUR Ameneh Sadat

تاداسهنمآروپحیبذ

Fødselsdato: 7.8.1984

Fødested: Iran

Nationalitet: iransk

Køn: kvinde

Stilling: Journalist for Islamic 
Republic of Iran Broadcasting (IRIB) 
og chef for den udenlandske 
persisksprogede mediekoncern i IRIB

Pasnr.: 09324611

Ameneh Sadat Zabihpour er chef for den udenlandske persisksprogede mediekoncern i IRIB, 
som er berygtet for at være talerør for regimet.

IRIB begrænser kraftigt den frie informationsstrøm og afskærer det iranske folk fra den. 
Desuden deltager IRIB aktivt i tilrettelæggelse og transmission af tvungne »tilståelser« fra 
regimekritikere fremtvunget gennem intimidering og grov vold. Disse »tilståelser« sendes 
ofte efter offentlige protester eller inden en henrettelse som et middel til at dæmpe 
offentlighedens reaktion.

Mens flere højtprofilerede ansatte på statslig radio og TV for nylig har opsagt deres stilling 
og taget afstand fra det iranske regimes voldelige reaktion på protesterne i 2022, fortsætter 
Ameneh Zabihpour i sin stilling. Hun har afhørt regimekritikere og produceret videoer af 
tvungne tilståelser.

Hun er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

139. KHATAMI Seyyed Ahmad

دمحادیسیمتاخ

Fødselsdato: 8.5.1960

Fødested: Semnan, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Stilling: Imam under fredagsbøn, 
medlem af lederskabets ekspertråd

Seyyed Ahmad Khatami er en radikal præst og en indflydelsesrig imam under 
fredagsbønnen i Teheran. Khatami er også medlem af lederskabets ekspertråd, en iransk 
enhed, der selv er involveret i krænkelser af menneskerettighederne, idet den forsømmer at 
opretholde de forfatningsmæssige bestemmelser.

Som præst med tætte forbindelser til de statslige myndigheder og med et stort publikum 
udnytter han sin position til verbalt at angribe og opildne til vold mod demonstranter. Ikke 
blot forsvarer han Irans sikkerhedsstyrkers undertrykkende handlinger, men han har også 
ved flere lejligheder indtrængende opfordret til en endnu hårdere behandling af 
demonstranterne, herunder dødsstraffen.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.
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140. MIRAHMADI Seyyed Majid

یدمحاریمدیسدیجم

Fødested: Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: Irans viceindenrigsminister

Brigadegeneral Seyyed Majid Mirahmadi er Irans viceindenrigsminister og har ansvaret for at 
føre tilsyn med Irans sikkerheds- og politistyrker — aktører, som er medvirkende til alvorlige 
krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

Irans sikkerheds- og politistyrker slår voldeligt ned på demonstrationer, skyder direkte mod 
fredelige demonstranter og foretager vilkårlige anholdelser af personer, hvor de helt ser bort 
fra disses menneskerettigheder.

Seyyed Mirahmadi omtaler i sine erklæringer demonstrationerne som optøjer, der skal 
bringes til ophør, og kriminaliserer og truer deltagerne i de fredelige demonstrationer. Han 
benægter også personligt de alvorlige krænkelser af menneskerettighederne, som er begået af 
styrker under hans myndighed — f.eks. ved at hævde, at den 16-årige demonstrant, Nika 
Shakrami, begik selvmord. Ifølge rapporter er det meget sandsynligt, at hun blev dræbt af 
sikkerhedsstyrkerne.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

141. MOUSAVI Sayyed 
Abdolrahim

میحرلادبعدیسیوسوم

Fødselsdato: 1959/1960

Fødested: Qom, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: generalmajor

Stilling: øverstkommanderende i den 
iranske hær

Generalmajor Sayyed Abdolrahim Mousavi er øverstkommanderende i Irans hær. I denne 
egenskab bærer han ansvaret for den iranske hærs deltagelse i regimets voldelige reaktion på 
demonstrationerne i 2022.

Mousavi har ved flere lejligheder beskrevet demonstrationerne i Iran som optøjer, der er 
tilrettelagt og planlagt af Irans fjender, og derved kategoriseret demonstrationerne som en 
national sikkerhedstrussel. Han har anvendt et truende sprog over for deltagerne i 
protestbevægelsen. Han har også hyldet de iranske sikkerhedsstyrkers voldelige reaktion 
mod demonstranterne, idet han beskrev den som en effektiv måde til at neutralisere Irans 
fjender.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

142. BORMAHANI Mohsen

یناهمربنسحم

Fødselsdato: 24.5.1979

Fødested: Neishabur, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Pasnr.: A54062245 (Iran), udløber 
den 12.7.2026

Nationalt ID-nr.: 1063893488 (Iran)

Stilling: vicedirektør for Islamic 
Republic of Iran Broadcasting (IRIB)

Mohsen Boormahani er vicedirektør for Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB), der 
fungerer som talerør for regimet.

I denne stilling har Bormahani ansvar for IRIB-indhold. IRIB begrænser kraftigt den frie 
informationsstrøm og afskærer det iranske folk fra den. Desuden deltager IRIB aktivt i 
tilrettelæggelse og transmission af tvungne »tilståelser« fra regimekritikere opnået gennem 
intimidering og grov vold. Disse »tilståelser« sendes ofte efter offentlige demonstrationer 
eller inden henrettelser som et middel til at dæmpe offentlighedens reaktion.

Mens flere højtprofilerede ansatte på statslig radio og TV er fratrådt i den seneste tid og har 
taget afstand fra det iranske regimes voldelige reaktion på demonstrationerne i 2022, 
fortsætter Bormahani sine handlinger i sin stilling som vicedirektør og har i nylige 
erklæringer forsvaret regimet.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.
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143. JOKAR Morteza

اضترمراکوج

(alias JOWKAR Morteza)

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: oberst

Stilling: vicechef for Irans 
retshåndhævende styrker i provinsen 
Sistan og Baluchestan

Oberst Morteza Jokar er vicechef for Irans retshåndhævende styrker i provinsen Sistan og 
Baluchestan.

I denne stilling er han ansvarlig for at lede den voldelige undertrykkelse af civile 
demonstranter i provinsen Sistan og Baluchestan efter Mahsa Aminis død i september 2022. 
Styrker under hans kommando er ansvarlige for at have skudt med skarpt mod 
demonstranter under massakren den 30. september 2022 i Zahedan og massakren den 
4. november 2022 i Khash, hvor snesevis af mennesker blev dræbt eller såret. Anden voldelig 
undertrykkelse af demonstrationer i andre provinsbyer (Saravan, Chabahar, Iranshahr, Rask, 
Sarbaz m.fl.) fandt også sted under hans ledelse i efteråret 2022.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

144. SOURI Majid

دیجمیروس

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: oberst

Stilling: næstkommanderende for 
Den Islamiske Revolutionsgarde 
(IRGC) i Lorestanprovinsen

Oberst Majid Souri er næstkommanderende for Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) i 
Lorestanprovinsen.

Han er ansvarlig for sikkerhedsstyrkernes voldelige undertrykkelse af demonstrationer 
i 2022, navnlig i byen Khorramabad, hvor folk mødtes for at sørge over, at Nika Shakrami, 
en iransk teenager, som forsvandt kort efter Mahsa Aminis død, var død.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

145. KARIMI Mohsen

نصحمیمیرک

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) i 
Markaziprovinsen

Brigadegeneral Mohsen Karimi er øverstbefalende for Den Islamiske Revolutionsgarde 
(IRGC) i Markaziprovinsen.

Han er ansvarlig for sikkerhedsstyrkernes voldelige undertrykkelse af demonstrationer 
i 2022, som også førte til 19-årige Mehrshad Shahidis død i et IRGC-tilbageholdelsescenter i 
Arak.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

146. HEYDARNIA Alireza

اضریلعاینردیح

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) i 
Alborzprovinsen.

Brigadegeneral Alireza Heydarnia er øverstbefalende for Den Islamiske Revolutionsgarde 
(IRGC) i Alborzprovinsen.

IRGC er ansvarlig for den voldelige undertrykkelse af demonstranter, navnlig i byen Karaj i 
Alborz i 2022. I denne by slog sikkerhedsstyrkerne hårdt ned på demonstranter under et 
stormøde til ære for dødsofrene under demonstrationerne 40 dage tidligere. Den 
17. oktober 2022 bortførte sikkerhedsstyrker i Karaj en ung, tyveårig kvinde, Armita 
Abbasi, fra hospitalet og voldtog hende gentagne gange.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.
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147. GARSHASBI Amanollah

هللانامایبساشرگ

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: næstkommanderende for 
Den Islamiske Revolutionsgarde 
(IRGC) i provinsen Sistan og 
Baluchestan

Brigadegeneral Amanollah Garshasbi er næstkommanderende for Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC) i provinsen Sistan og Baluchestan. Salaman-provinskorpset står 
under hans kommando.

Provinsen Sistan og Baluchestan har oplevet noget af den mest voldelige undertrykkelse fra 
de iranske sikkerhedsstyrkers, herunder IRGC's, side under demonstrationerne i 2022. Den 
30. september 2022 oplevede provinshovedstaden Zahedan en »blodig fredag«, da 
sikkerhedsstyrker åbnede ild mod en demonstration, der opstod i Zahedan forbindelse med 
fredagsbønnen. Det anslås, at mindst 70 demonstranter blev skudt og dræbt. Siden da er 
volden mod demonstrationsdeltagere fortsat.

Amanollah Garshasbi er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i 
Iran.

12.12.2022

148. REYHANI Bahman

یناحیرنمهب

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: næstkommanderende for 
Den Islamiske Revolutionsgarde 
(IRGC) i det vestlige Iran med ansvar 
for Kermanshahprovinsen

Brigadegeneral Bahman Reyhani er næstkommanderende for Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC) i det vestlige Iran med ansvar for Kermanshahprovinsen. Hazrat 
Nabi Akram-provinskorpset står under hans kommando.

Kermanshahprovinsen har oplevet voldelig undertrykkelse fra iranske sikkerhedsstyrkers, 
herunder IRGC's, side under demonstrationerne i 2022. Bahman Reyhanier er blandt de 
ansvarlige for IRGC's vold mod demonstranter i Kermanshahprovinsen.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

149. SHAHSAVARI Habib

بیبحیراوسهش

Fødselsdato: 1963/1964

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) 
»Shohada«-provinskorps i provinsen 
West Azerbaijan

Habib Shahsavari er øverstbefalende for Den Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) 
»Shohada«-landtroppekorps i provinsen West Azerbaijan.

IRGC-tropperne under hans kommando udførte operationer mod demonstranter i Irans 
kurdiske regioner. Navnlig blev der fra den 15. november 2022 udført sådanne operationer 
mod demonstranter i byerne Piranshahr, Mahabad og Bukan i West Azerbaijan. IRGC- 
troppernes magtanvendelse under disse operationer var uforholdsmæssig. Ifølge NGO- 
estimater dræbte IRGC-operationerne i byerne Mahabad og Bukan henholdsvis 4 og 12 
mennesker.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.
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150. ABDOLLAHPOUR 
Mohammad

دمحمروپهلالدبع

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) 
»Quds«-provinskorps i 
Gilanprovinsen

Brigadegeneral Mohammad Abdollahpour er øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) »Quds«-provinskorps i Gilanprovinsen.

Gilanprovinsen har oplevet voldelig undertrykkelse fra iranske sikkerhedsstyrkers side, 
herunder IRGC's styrker under Abdollahpours kommando, under demonstrationerne 
i 2022.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

151. MOSLEMI Siavash

شوایسیملسم

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) 
»Karbala«-provinskorps i 
Mazandaranprovinsen

Brigadegeneral Siavash Moslemi har været øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) »Karbala«-provinskorps i Mazandaranprovinsen siden juni 2020.

I 2022 udførte IRGC-tropper under hans kommando operationer mod demonstranter med 
uforholdsmæssig magtanvendelse. Som øverstbefalende for de indsatte tropper er Moslemi 
blandt de ansvarlige for vold mod demonstranter.

Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

152. ZULQADR Ahmad

دمحاردقلاوذ

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) 
»Seyyed al-Shohada«-provinskorps i 
Teheranprovinsen

Brigadegeneral Ahmad Zulqadr har været øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) »Seyyed al-Shohadaa«-provinskorps i Teheranprovinsen siden 
november 2020. Han er også næstkommanderende for IRGC-korpset i Teheran by.

Ifølge medieforlydender blev Ahmad Zulqadr valgt til posten navnlig på grund af sin 
ekspertise i undertrykkelse af demonstrationer. I 2022 har undertrykkelsen af 
demonstranter i Teheran været særligt voldelig.

Som øverstbefalende for IRGC-tropper, der deltager i ovennævnte vold mod demonstranter, 
er han derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.
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153. KASHKOULI Morteza

یضترمیلوکشک

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) 
»Hazrat Abulfazl«-provinskorps i 
Lorestanprovinsen

Brigadegeneral Morteza Kashkouli er øverstbefalende for Den Islamiske Revolutionsgardes 
(IRGC's) »Hazrat Abulfazl«-provinskorps i Lorestanprovinsen.

I 2022 udførte IRGC-tropper under hans kommando operationer mod demonstranter i 
Irans kurdiske regioner. Navnlig blev der udført operationer i byen Khorramabad i Lorestan. 
IRGC-troppernes magtanvendelse under disse operationer var uforholdsmæssig, idet de 
skød med skarpt mod demonstranterne.

Som øverstbefalende for disse IRGC-tropper er Kashkouli blandt de ansvarlige for 
ovennævnte vold. Han er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne 
i Iran.

12.12.2022

154. BAYAT Isa

یسیعتایب

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: oberst

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) 
364. brigade (Shahid Nasirzadeh) i 
Mahabad i provinsen West 
Azerbaijan

Oberst Isa Bayat har været øverstbefalende for Den Islamiske Revolutionsgardes 364. 
brigade (Shahid Nasirzadeh) i Mahabad i provinsen West Azerbaijan siden juni 2022.

I 2022 udførte IRGC-tropperne under hans kommando militære operationer mod 
demonstranter i Irans kurdiske regioner. Navnlig blev der fra den 15. november 2022 udført 
sådanne operationer mod demonstranter i byerne Mahabad med uforholdsmæssig 
magtanvendelse og drab på fire personer til følge.

Som øverstbefalende for en IRGC-enhed, der udførte de nævnte operationer, er Isa Bayat 
derfor ansvarlig for vold mod demonstranter. Han er derfor ansvarlig for alvorlige 
krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022

155. ASANLOO Mohammad 
Taghi

یقتدمحمولناصآ

Fødested: Zanjanprovinsen, Iran

Nationalitet: iransk

Køn: mand

Rang: brigadegeneral

Stilling: øverstbefalende for Den 
Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) 
regionale »Hamzeh Seyed 
Al-Shohada«-hovedkvarter i det 
nordvestlige Iran

Brigadegeneral Mohammad Taghi Asanloo er øverstbefalende for Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) regionale »Hamzeh Seyed Al-Shohada«-hovedkvarter i det 
nordvestlige Iran med ansvar for provinserne Kordestan og West Azerbaijan.

»Hamzeh Seyed Al-Shohada«-hovedkvarteret har den særlige opgave at standse uroligheder i 
de kurdiske regioner i det nordvestlige Iran. I 2022 under Mohammad Asanloos kommando 
udførte IRGC-tropper i dette område militære operationer mod demonstranter i Irans 
kurdiske regioner. Navnlig udførte IRGC-tropper under Asanloos kommando fra den 
15. november 2022 sådanne operationer mod demonstranter i byerne Piranshahr, Mahabad 
og Bukan.

IRGC's magtanvendelse under disse operationer var uforholdsmæssig. Ifølge NGO-estimater 
har IRGC-operationer mod demonstranter i de kurdiske regioner ført til drab på 42 
mennesker siden den 15. november 2022.

Som øverstbefalende for IRGC-tropper i regionen er Asanloo derfor ansvarlig for vold mod 
demonstranter, som hans tropper har udøvet. Han er derfor ansvarlig for alvorlige 
krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.12.2022«
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Enheder

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den

»12. Islamic Republic of Iran Broadcasting 
(IRIB)

ناریایملاسایروهمجیامیسوادصنامزاس

Adresse: Jamejam Street, Valiasr 
Avenue, 19395-3333 Teheran, Iran

Type enhed: statsejet radio- og 
tv-selskab

Andre tilknyttede enheder: Den 
Islamiske Revolutionsgarde (IRGC)

Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB) er et statsejet radio- og tv-selskab, som er 
berygtet for at være talerør for regimet.

IRIB er ansvarlig for at producere og transmittere de tvungne tilståelser fra 
tilbageholdte, herunder journalister, politiske aktivister samt personer tilhørende det 
kurdiske og det arabiske mindretal, hvorved den internationalt anerkendte ret til en 
retfærdig rettergang krænkes.

IRIB er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.
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